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Шановний споживачу! 

При купівлі машини ручної електричної (електроінструмента): 
- вимагайте перевірки її справності шляхом пробного увімкнення, а також 

комплектності відповідно до відомостей відповідного розділу цієї інструкції з 
використання; 

- переконайтеся, що гарантійний талон оформлений належним чином, містить 
дату продажу, штамп магазину і підпис продавця. 

Перед першим вмиканням машини уважно ознайомтеся з цим Посібником і 
суворо виконуйте його вимоги в процесі використання машини. Зберігайте 
цей Посібник протягом усього строку служби Вашої машини. 

Пам’ятайте: електроінструмент є джерелом підвищеної небезпеки! 

ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ВИРОБНИКА 
Виробник гарантує працездатність машини відповідно до вимог технічних умов 

виробника. 
Гарантійний термін використання машини становить 2 роки з дня її продажу споживачу. 
У разі виходу машини з ладу протягом гарантійного терміну з вини виробника власник 
має право на її безоплатний ремонт за умови пред'явлення оформленого відповідним 
чином гарантійного талона. 
Умови та правила гарантійного ремонту викладені в гарантійному талоні на машину. 
Ремонт здійснюється в уповноважених ремонтних майстернях, перелік яких наведено 
в гарантійному талоні. 
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ІНСТРУКЦІЯ З БЕЗПЕКИ 

1  ЗАГАЛЬНІ ВКАЗІВКИ ЩОДО ЗАХОДІВ БЕЗПЕКИ ЕЛЕКТРИЧНИХ МАШИН 
УВАГА! Прочитайте всі попередження та вказівки заходів безпеки та 
всі інструкції. Невиконання попереджень та інструкцій може призвести 
до ураження електричним струмом, пожежі та (або) серйозних 
пошкоджень. 

Збережіть усі попередження та інструкції для того, щоб можна було звертатися 
до них надалі. 
Термін «електрична машина» використовується для позначення Вашої машини з 
електричним приводом, що працює від мережі (забезпеченого шнуром) або машини з 
електричним приводом, що працює від акумуляторних батареї. 

1) Безпека робочого місця 
a) Утримуйте робоче місце в чистоті та забезпечте його добре освітлення. 

Якщо робоче місце захаращене або погано освітлене, це може призвести до 
нещасних випадків. 

b) Не слід використовувати електричні машини у вибухонебезпечному 
середовищі (наприклад, за присутності займистих рідин, газів або пилу). Машини 
з електричним приводом є джерелом іскор, які можуть призвести до займання пилу або 
пари. 

c) Не підпускайте дітей і сторонніх осіб до електричної машини під час її 
роботи. Відволікання уваги може призвести до втрати контролю. 

2) Електрична безпека 
a) Штепсельні вилки електричних машин мають підходити під розетки. 

Ніколи не змінюйте штепсельну вилку будь-яким чином. Не використовуйте будь-
яких перехідників для машин із заземлювальним проводом. Використання незмінених 
вилок і відповідних розеток зменшить ризик ураження електричним струмом 

b) Не допускайте контакту тіла із заземленими поверхнями, такими, як 
труби, радіатори, плити та холодильники. Існує підвищений ризик ураження 
електричним струмом, якщо Ваше тіло заземлене. 

c) Не піддавайте електричні машини впливу дощу і не тримайте їх у 
вологих умовах. Вода, потрапляючи в електричну машину, збільшує ризик 
ураження електричним струмом. 

d) Поводьтеся акуратно зі шнуром. Ніколи не використовуйте шнур для 
перенесення, перетягування електричної машини та витягування вилки з розетки. 
Виключіть вплив на машину тепла, мастила, гострих кромок або рухомих частин. 
Пошкоджені або скручені шнури збільшують ризик ураження електричним струмом. 

e) Під час використання електричної машини на відкритому повітрі 
використовуйте подовжувач, придатний для використання на відкритому повітрі. 
Застосування шнура, призначеного для використання на відкритому повітрі, зменшує 
ризик ураження електричним струмом. 
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f) Якщо не можна уникнути використання електричної машини у вологих 

умовах, використовуйте джерело живлення, що має пристрій захисного 
вимкнення (ПЗВ). Використання ПЗВ зменшує ризик ураження електричним струмом. 

3) Особиста безпека 
a) Будьте пильні, стежте за своїми діями і керуйтесь здоровим глуздом при 

використанні електричних машин. Не користуйтесь електричними машинами, якщо 
Ви втомились, знаходитесь під дією наркотичних засобів, алкоголю або лікарських 
препаратів. Короткочасна втрата концентрації уваги при використання електричних 
машин може призвести до серйозних пошкоджень. 

b) Користуйтесь індивідуальними захисними засобами. Завжди 
одягайте засоби для захисту очей. Захисні засоби - наприклад, маски, 
що оберігають від пилу, взуття, що оберігає від ковзання, каска або 
засоби захисту вух, що використовуються у відповідних умовах - 

зменшать небезпеку отримання пошкоджень. 
c) Не допускайте випадкового вмикання машин. Забезпечте, щоб вимикач 

знаходився у положенні «Вимкнено» перед під’єднанням до мережі та (або) до 
акумуляторної батареї при підйомі та перенесенні машин. Якщо при перенесенні 
машини палець знаходиться на вимикачі або відбувається підключення до мережі 
машини, в якій вимикач знаходиться у положенні «Увімкнено», це може призвести до 
нещасного випадку. 

d) Перед увімкненням машини видаліть усі регулювальні або гайкові ключі. 
Ключ, залишений в обертальній частині машини, може призвести до травмування 
оператора. 

e) Під час роботи не намагайтеся дотягнутися до чого-небудь, завжди 
зберігайте стійке положення. Це дозволить забезпечити найкращий контроль над 
машиною в несподіваних ситуаціях. 

f) Одягайтеся належним чином. Не носіть вільного одягу або ювелірних 
виробів. Не наближайте своє волосся, одяг і рукавички до частин машини, 
що рухаються. Вільний одяг, ювелірні вироби і довге волосся можуть 

потрапити в частини, що рухаються. 
g) Якщо передбачено засоби для приєднання до обладнання для 

відсмоктування та збирання пилу, забезпечте їх належне приєднання та 
використання. Накопичення пилу може зменшити небезпеку, пов’язану з пилом. 

4) Використання і догляд за електричною машиною. 
a) Не перевантажуйте електричну машину. Використовуйте електричну 

машину відповідного призначення для виконання необхідної Вам роботи. Краще 
та безпечніше виконувати електричною машиною ту роботу, на яку вона розрахована. 

b) Не використовуйте електричну машину, якщо її вимикач несправний (не 
вмикає або не вимикає). Будь-яка електрична машина, яка не може управлятися за 
допомогою вимикача, становить небезпеку і підлягає ремонту.
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c) Від’єднайте вилку від джерела живлення та (або) акумуляторну батарею 

від електричної машини перед виконанням будь-яких регулювань, технічного 
обслуговування, заміни приладдя або передачі на зберігання. Подібні запобіжні 
заходи безпеки зменшують ризик випадкового ввімкнення машин. 

d) Зберігайте непрацюючу машину в місці, недоступному для дітей, і не 
дозволяйте особам, які не знайомі з машиною або інструкцією, 
користуватися машиною. Електричні машини становлять небезпеку в руках 

некваліфікованих користувачів. 
e) Забезпечте технічне обслуговування електричних машин. Перевірте 

машину на предмет правильності з’єднання і закріплення рухомих частин, 
поломки деталей та інших невідповідностей, які можуть впливати на роботу 
машини. У разі несправності відремонтуйте машину перед використанням. Часто 
нещасні випадки трапляються через погане обслуговування машини. 

f) Зберігайте ріжучі інструменти у заточеному та чистому стані. Ріжучі 
інструменти з гострими крайками, які обслуговуються належним чином, рідше 
заклинюють, і ними легше керувати. 

g) Використовуйте електричні машини, пристрої, інструменти та ін. 
відповідно до даної інструкції з урахуванням умов та характеру роботи, що 
виконується. Використання машини для операцій, на які вона не розрахована, може 
спричинити небезпечну ситуацію. 

5) Обслуговування 
а) Ваша машина має обслуговуватись кваліфікованим персоналом, який 

використовує лише оригінальні запасні частини.  Це забезпечить безпеку машини. 

2  ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ ДЛЯ ВІДРІЗНОЇ МАШИНИ 

НЕБЕЗПЕЧНО! 

a) працюйте тільки з поставленим захисним кожухом. Захисний кожух має 
бути надійно закріплений на машині і встановлений так, щоб досягалася найбільша 
безпека. Захисний кожух повинен захищати оператора від осколків і від випадкового 
контакту з відрізним кругом; 

b) для цієї машини застосовуйте тільки алмазні відрізні круги. Можливість 
закріплення приладдя на машині ще не гарантує його надійного застосування; 

c) допустиме число обертів робочого інструменту не повинно бути меншим 
за вказане на машині максимальне число обертів; 

d) алмазні відрізні круги дозволяється застосовувати тільки для 
рекомендованих робіт. Не шліфуйте бічною поверхнею відрізного круга. Відрізні круги 
призначені для знімання матеріалу кромкою круга. Вплив бічного зусилля на коло може 
зламати його;
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e) завжди застосовуйте для обраних відрізних кругів неушкоджені затискні 

фланці з необхідними розмірами. Фланці є опорою відрізного круга і знижують 
небезпеку поломки круга; 

f) зовнішній діаметр і товщина робочого інструменту повинні відповідати 
розмірам, зазначеним на цій машині; 

g) відрізні круги, фланці та інші приладдя повинні точно підходити до 
шпинделя Вашої машини. Робочий інструмент, який не точно підходить до шпинделя 
машини, обертається нерівномірно або сильно вібрує, що може призвести до втрати 
контролю; 

h) не застосовуйте пошкоджені робочі інструменти. Завжди перед роботою 
перевіряйте робочі інструменти на сколи та тріщини. Якщо машина або робочий 
інструмент впаде на підлогу, то його слід перевірити на пошкодження або взяти 
неушкоджений робочий інструмент. Після контролю і встановлення робочого 
інструменту увімкніть машину на одну хвилину на максимальне число обертів. 
Пошкоджені робочі інструменти здебільшого розламуються під час такої перевірки; 

i) стежте за тим, щоб оточуючі люди перебували на безпечній відстані до 
Вашої робочої ділянки. Кожна людина в межах робочої ділянки повинна мати 
засоби індивідуального захисту. Осколки деталі або розірваних робочих інструментів 
можуть відлетіти вбік і стати причиною травм також і за межами безпосередньої робочої 
ділянки; 

k) тримайте шнур підключення живлення осторонь від працюючого 
інструменту. Якщо Ви втратите контроль над машиною, то шнур підключення 
живлення може бути перерізаний або захоплений обертовою частиною; 

l) ніколи не випускайте машину з рук, поки робочий інструмент повністю не 
зупиниться; 

m) регулярно очищайте вентиляційні прорізи Вашої машини. Вентилятор 
двигуна затягує пил у корпус, і велике скупчення пилу може призвести до 
пошкодження машини. 
Додаткові вказівки з техніки безпеки для відрізних машин. 
Причини та дії щодо запобігання віддачі: 

- віддача - це раптова реакція внаслідок блокування, заклинювання або перекосу 
відрізного круга, що призводить до мимовільного підйому машини, з виходом відрізного 
круга з пропилу в напрямку оператора; 

-При сильному защемленні відрізного круга або обмеженні ходу реактивна сила, 
створювана двигуном, відкидає машину в напрямку оператора; 

Віддача є наслідком неправильної або помилкового використання машини, 
порушенням правил виконання робіт. Їй можна запобігти вживанням відповідних 
запобіжних заходів, зазначених нижче: 

a) Надійно утримуйте машину обома руками, а руки розташовуйте так, щоб 
можна було протидіяти силам віддачі; 

b) у разі, якщо відбувається заклинювання відрізного круга або робота 
переривається з будь-якої причини, відпустіть вимикач і утримуйте машину в 
матеріалі до повної її зупинки. Знайдіть причину заклинювання відрізного 
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круга й усуньте її; 

d) запобігайте блокуванню відрізного круга і завищеному зусиллю 
притиснення. Не виконуйте занадто глибокі різи. Перевантаження відрізного 
круга підвищує його навантаження і схильність до перекошування або 
блокування і робить більш імовірною можливість зворотного удару або поломки 
абразивного інструменту. 

е) не вмикайте повторно машину, поки абразивний інструмент перебуває в 
заготівці. Дайте відрізному кругу розвинути повне число обертів, перед тим як Ви 
продовжите різання. В іншому разі круг може заклинити, він може вискочити з 
оброблюваної заготовки і призвести до віддачі. 

f) до початку пиляння надійно зафіксуйте важелі установки глибини пропилу 
і кута нахилу круга. Якщо під час пиляння відбувається зміна цих установок, може 
статися заклинювання відрізного круга і віддача. 

g) будьте особливо обережні, коли Ви виконуєте врізання в недоступних для 
огляду ділянках, наприклад, у вже існуючій стіні. Відрізний круг, що занурюється, 
може почати різання прихованих (наприклад, за стіною) предметів, що може стати 
причиною віддачі. 

h) використовуйте відповідні металошукачі для знаходження захованих у 
стіні труб або проводки або звертайтеся за довідкою до місцевого комунального 
підприємства. Контакт з електропроводкою може призвести до пожежі та 
ураження електрострумом. Пошкодження газопроводу може призвести до 
вибуху. Пошкодження водопроводу веде до нанесення матеріальних збитків або 
може спричинити ураження електрострумом; 

i) Перевозьте машину у фірмовій упаковці. Перед упаковкою зніміть робочий 
інструмент, згорніть і зафіксуйте шнур. 

Пили ручні електричні дискові відповідають вимогам нормативних документів: 

ВІДОМОСТІ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ 
Відповідає стандартам України відповідно до сертифікатів відповідності (надаються 

додатково постачальником за запитом). 

 
Виробник: 
WELEE SHANGHAI INDUSTRY CO., LTD. 
No.227, Rushan Road, Shanghai, China 
 

Фірма-виробник залишає за собою право змінювати зовнішній вигляд та комплектацію без 
попереднього узгодження з покупцем.  
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ПОСІБНИК З ВИКОРИСТАННЯ 

1  ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ 
1.1 Відрізна машина (далі за текстом «машина») призначена для різання 

матеріалів, зазначених на відрізних дисках (бетон, газобетон, цегляна кладка, камінь 
тощо). Інструмент призначений для сухого різання (без подачі води). З метою 
отримання дверних або віконних прорізів і ніш у вже готових будівельних конструкціях. 
Машина дає змогу змінювати глибину різу. 

1.2 Машина призначена для використання при температурі навколишнього 
середовища від -10°С до +40°С, відносній вологості повітря не більше 80% та 
відсутності прямої дії атмосферних опадів. 

1.3 Машина відповідає технічним умовам виробника ТУ483331.020.13386627-10. 
1.4 Цей Посібник містить відомості та вимоги, необхідні й достатні для надійної, 

ефективної та безпечного використання машини. 
1.5 У зв’язку з постійною діяльністю з удосконалення Виріб виробник залишає за 

собою право вносити до його конструкції незначні зміни що не відображені в цьому 
Посібнику та не впливають на його ефективну та безпечну роботу. 

1.6 . Дата виготовлення машини вказана на інформаційній табличці, у форматі 
місяць та рік. 

2  ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ  
Найменування параметра FT 6501 
Напруга, В~ 220 
Частота струму, Гц 50 
Номінальна споживана потужність, Вт 1350 
Частота обертання шпинделя на холостому ходу, об/хв, не більше 13500 
Посадковий діаметр фланця, мм: 20 
Розміри відрізного круга, мм:  

- діаметр 125 
- товщина, не більше 2,0 
- діаметр посадкового отвору 20; 22,2* 

Найбільша глибина пропилу, мм:  
- під кутом 90° 34 
- під кутом 45° 25 

Клас безпеки машини  
(за ГОСТ Р МЕК 60745-1) II 
Габаритні розміри машини, мм:  

- довжина 255 
- ширина 230 
- висота 228 

Маса згідно процедури ЕРТА 01/2003, кг 3,0 
Довжина шнура живлення, м., не менше 2 
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Встановлений термін служби, років 3 

* у разі використання перехідного кільця. 
3  КОМПЛЕКТНІСТЬ 

У комплект поставки машини входить: 
Машина відрізна 1 шт. 
Посібник з використання та інструкція з безпеки 1 шт. 
Ключ гайковий спеціальний 1 шт. 
Ключ гайковий 1 шт. 
Пакування  1 шт. 

Комплектація моделі може змінюватися виробником. 

4  БУДОВА Й ПРИНЦИП РОБОТИ 
Загальний вигляд машини показано на Рисунках 1,2. 

1 - Шнур живлення з вилкою; 
2 - Рукоятка; 
3 - Кнопка фіксації вимикача; 
4 - Вимикач; 
5 - Основа; 
6 - Кожух захисний; 
7 - Наклейка брендова; 
8 - Регулятор глибини пропилу; 
9 - Гвинт барашковий; 
10 - Шпиндель; 
11 - Фланець опорний 
12 - Круг відрізний; 
13 - Фланець притискний; 
14 - Ключ гайковий спеціальний; 
15 - Болт; 
16 - Ключ гайковий торцевий; 
17 - Гвинт барашковий; 
18 - Шкала нахилу основи; 
19 - Отвір для пиловідсоса; 
4.1.1 Пиловідсос; 

Пил матеріалів, фарби з вмістом свинцю, деяких сортів деревини, мінералів і металу, 
може бути шкідливим для здоров'я. Дотик до пилу і потрапляння пилу в дихальні шляхи 
може викликати алергічні реакції та/або захворювання дихальних шляхів оператора або 
персоналу, який перебуває поблизу. Певні види пилу, як-от, дуба та бука, вважаються 
канцерогенними, особливо 
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спільно з присадками для обробки деревини (хромат, засіб для захисту деревини). 
Матеріал із вмістом азбесту дозволяється обробляти тільки фахівцям. 
За можливості застосовуйте видалення пилу. 

- Рекомендується користуватися респіраторною маскою з фільтром класу Р2. 
Дотримуйтесь чинних у Вашій країні приписів для оброблюваних матеріалів. Машину 
можна під'єднати прямо до штепсельної розетки універсального пилососа з пристроєм 
дистанційного пуску. Пилосос автоматично запускається під час увімкнення 
електроінструмента. 
Для зниження пилоутворення під час роботи враховуйте такі вказівки: 

- Застосовуйте тільки рекомендовані комбінації машини і пилососа для пилу класу 
М. Інші комбінації можуть призвести до гіршого збирання пилу. 

- Дотримуйтесь інструкції з використання пилососа під час техобслуговування та 
очищення пилососа, включно з фільтрами. Очищайте збірний контейнер пилу одразу, 
щойно він буде заповнений. Регулярно очищайте фільтри пилососа і завжди 
встановлюйте всі фільтри в пилосос. 

- Застосовуйте тільки передбачені шланги. У разі потрапляння шматків каменю в 
шланг слід негайно перервати роботу і очистити шланг. Уникайте перегинів шланга. 

- Використовуйте машину тільки відповідно до призначення. 
- Застосовуйте тільки неушкоджені та гострі робочі інструменти. Помітне падіння 

продуктивності вказує на знос робочих інструментів. 
- Враховуйте загальні вимоги до робочих місць на будмайданчиках. 
- Забезпечуйте хорошу вентиляцію. 
- Робоча зона має завжди бути вільною. 
- Користуйтеся засобами захисту органів слуху, респіратором і за необхідності 

рукавичками. Як маску використовуйте як мінімум напівмаску з фільтром. 
- Для очищення робочого місця застосовуйте придатний пилосос. Не піднімайте 

пил мітлою. 
4.2 РЕГУЛЮВАННЯ, НАЛАШТУВАННЯ ТА РЕЖИМИ РОБОТИ 
4.2.1 Встановлення алмазного відрізного круга 

Для встановлення і зміни алмазного відрізного круга рекомендується користуватися 
захисними рукавичками. Під час роботи алмазні відрізні круги сильно нагріваються, не 
торкайтеся до них, поки вони не охолонуть. 
Перевірте відрізний круг на наявність тріщин, сколів або інших дефектів. Видаліть гвинт 
(15) і зовнішній фланець (13). Під час встановлення відрізного круга (12) на шпиндель, 
сумістіть напрямок обертання диска з напрямком стрілки обертання на захисному 
кожусі (6). Після чого по черзі встановіть зовнішній фланець (13) і болт (15). Затягніть 
зовнішній фланець (13) гайковим ключем (14) і поверніть ключ (16) проти годинникової 
стрілки, щоб затягнути гвинт (15). (Див. Рис.2) 

4.2.2 Регулювання глибини пропилу (Рис.4). 
Установку глибини різання дозволяється виконувати тільки при вимкненому 
електроінструменті. Для регулювання глибини різання, звільніть гвинт (9) і зміщуйте 
основу  
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(5) в нижнє або верхнє положення, виставляючи тим самим необхідну глибину. Верхнє 
положення для невеликої глибини різу. Нижнє положення для максимальної глибини 
різу. Використовуйте лінійку або інший вимірювальний інструмент для регулювання 
необхідної глибини різу. Затягніть гвинт (9). Забезпечуйте рівномірну подачу на всьому 
протязі різання. Для точного різу ріжучий алмазний круг повинен виступати з матеріалу 
на 2 мм. 

4.2.3 Регулювання кута нахилу (Рис.5) 
Послабити гвинт (17). Виставити необхідний кут різання, використовуючи шкалу нахилу 
(18). Затягніть гвинт (17). 

4.2.4 Увімкнення електроінструменту 
Враховуйте напругу мережі! Напруга джерела струму має відповідати даним на 
заводській табличці машини. 

Увімкнення/вимкнення (Рис. 3). 
Перед увімкненням машини поставте її таким чином, щоб алмазний відрізний круг не 
стикався із заготовкою. Інакше Ви можете втратити контроль над машиною під час її 
увімкнення. Для увімкнення машини натисніть вимикач (4). Для фіксування натиснутого 
вимикача необхідно натиснути кнопку фіксації (3). Для вимкнення машини відпустіть 
вимикач (4) або, якщо він зафіксований, натисніть на вимикач і потім відпустіть його. 

- Перед роботою перевіряйте алмазний відрізний круг. Алмазний відрізний круг має 
бути правильно встановлений і вільно обертатися. Виконайте пробне ввімкнення 
впродовж щонайменше 1 хвилини без навантаження. Не застосовуйте пошкоджені та 
вібруючі алмазні відрізні круги або круги з відхиленнями. Пошкоджені алмазні відрізні 
круги можуть розірватися, що своєю чергою призведе до травм. 

Захист від перевантаження 
У разі перевантаження двигун зупиняється. Дайте перевантаженій машині охолонути 
на максимальному числі обертів холостого ходу, протягом 30 сек. 

5  ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ ТА ПОРЯДОК РОБОТИ 
5.1 ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ВИКОРИСТАННЯ НЕОБХІДНО: 
- оглянути машину і переконатися в її комплектності та відсутності зовнішніх 

пошкоджень; 
- після транспортування в зимових умовах перед вмиканням витримати машину при 

кімнатній температурі до повного висихання конденсату. 
5.2 ПРИСТУПАЮЧИ ДО РОБОТИ, НЕОБХІДНО: 
- перевірити стан і кріплення захисного кожуха; 
- провернути шпиндель від руки: його хід має бути вільним, без заїдань; 
- перевірити затяжку різьбового з'єднання кріплення відрізного круга; 
- випробувати машину на холостому ходу (також після заміни відрізного круга). За 

наявності вібрації замінити коло. 
5.3 ПЕРЕД ПОЧАТКОМ РОБОТИ: 
- встановіть необхідний нахил відрізного круга (див. 4.2.3); 
- встановіть необхідну глибину пропилу (див. 4.2.2). 
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- встановіть і надійно закріпіть оброблювану заготовку. 
5.4 ПІД ЧАС РОБОТИ: 
- Не навантажуйте машину до її зупинки. 
- Закріплюйте заготовку, якщо її власна вага не забезпечує надійне положення. 
- Цю машину дозволяється застосовувати тільки для сухого різання. 
- Вмикайте машину, не торкаючись колом розпилюваного матеріалу. Дочекайтеся, 

коли круг набере повну кількість обертів, після чого плавно зробіть врізання в 
оброблюваний матеріал, контролюючи напрямок різу руками. 

- Ведіть машину за ручку з помірною, відповідною оброблюваному матеріалу 
подачею. 

- Завжди ведіть машину проти напрямку обертання. В іншому разі виникає 
небезпека втрати контролю над машиною. 

- У напрямку різання машину можна як штовхати, так і тягнути. Вертикальні пази 
легше виконувати, підтягуючи машину зверху вниз. 

- Виводити коло з пропилу слід після його зупинки. У разі заклинювання круга в 
пропилі вимкніть машину і повністю виведіть круг із пропилу. Якщо зробити це не 
вдається, від'єднайте машину від мережі електроживлення і звільніть коло, злегка 
розклинивши пропил. 

- Вимкніть машину. Не загальмовуйте алмазний відрізний круг на вибігу бічним 
тиском. 
Під час обробки особливо твердих матеріалів, наприклад, бетону з високим вмістом 
гравію, алмазний відрізний круг може перегрітися і бути пошкоджений. Потік іскор при 
різанні однозначно вказує на це. У такому разі перервіть процес і дайте алмазному 
відрізному кругу охолонути на холостому ходу за максимальної швидкості протягом 
короткого часу. Значне зниження продуктивності і потік іскор, що обертається, говорять 
про те, що алмазний відрізний круг притупився. Алмазний відрізний круг Ви можете 
заточити короткими різами в абразивному матеріалі (наприклад, у наждаку). 

- Не допускайте механічних ударів, падіння машини на тверді поверхні тощо.; 
- Оберігайте машину від впливу зовнішніх джерел тепла, а також від потрапляння 

рідин і сторонніх предметів всередину машини; 
- Забезпечте ефективне охолодження машини і відведення продуктів обробки із 

зони різання. Не перекривайте і не загороджуйте пиловідвідний отвір у нерухомому 
кожусі та вентиляційні отвори в корпусі машини; 

- Слідкуйте за станом кола, нагріванням редуктора й електродвигуна. 
5.5 ПІСЛЯ ЗАКІНЧЕННЯ РОБОТИ: 
- відключіть машину від електромережі; 
- перевірте затягування гвинта 15 кріплення кола; 
- очистіть машину від бруду; 
- акуратно протріть і скрутіть шнур живлення. 
5.6 ЗБЕРІГАННЯ МАШИНИ 

Зберігайте машину за позитивної температури навколишнього середовища, але не 
вище 
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+40°С і відносній вологості повітря не більше 80%. 
При тривалих перервах у роботі зовнішні поверхні машини, схильні до корозії, слід 
покрити шаром захисного мастила. 

6  ОБСЛУГОВУВАННЯ 
До початку робіт з обслуговування та налаштування машини вийміть вилку шнура 
живлення зі штепсельної розетки. 
Для забезпечення якісної та безпечної роботи слід постійно утримувати машину та її 
вентиляційні отвори в чистоті. 
Видаляйте пил і стружку струменем стисненого повітря або пензликом. 
У разі будь-якого пошкодження шнура живлення негайно вимкніть машину, обережно, 
не торкаючись місць пошкодження, вимкніть її з електромережі. Заміна шнура 
проводиться тільки персоналом уповноважених майстерень. 

6.1. МОЖЛИВІ НЕСПРАВНОСТІ 
Несправність Імовірна причина 
При вмиканні машини електродвигун не 
працює. 

Несправний вимикач 
Обрив шнура живлення або монтажних 
проводів, несправність вилки шнура 
живлення 
Відсутність контакту щіток з колектором 
Знос/пошкодження щіток 

Утворення кругового вогню на колекторі Знос/«зависання» щіток 
Несправність в обмотці якоря 

Підвищений шум редуктора Знос/поломка зубчастих коліс або 
підшипників 

При роботі з вентиляційних отворів 
з’являється дим або запах горілої ізоляції 

Несправність обмоток електродвигуна 

Одночасне перегорання обмоток якоря і 
статора 

Робота з перевантаженням 

Сліди оплавлення ізоляційної арматури 
статора 
Сліди оплавлення ізоляційної втулки якоря 
Сліди оплавлення, тріщини і вм'ятини на 
корпусі 

Недбале поводження з машиною 
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Усі види ремонту та технічного обслуговування машини мають 
здійснюватися кваліфікованим персоналом уповноважених ремонтних 
майстерень. 

6.2. ЗАМІНА ДЕТАЛЕЙ 

Увага! Під час ремонту машини повинні використовуватися тільки 
оригінальні запасні частини! 

7  УТИЛІЗАЦІЯ 
Машина, яка відслужила свій термін і не підлягає відновленню, має утилізуватись 

згідно з нормами, що діють у країні використання. 
За інших обставин: 

- не викидайте машину разом із побутовим сміттям; 
- Рекомендується звертатися до спеціалізованих пунктів вторинної переробки 

сировини. 
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